
 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Zmluva o ochrane dôverných informácií

uzavretá podľa § 269 odsek 2 Obchodného zákonníka 
(ďalej ako „Zmluva")

medzi zmluvnými stranami

SOFTIP, a. s.
spoločnosť zriadená podľa práva Slovenskej republiky
so sídlom Krasovského 14, 851 01 Bratislava - mestská časť Petržalka
IČO: 36 785 512,
zapísaná v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III, Odd.: Sa, Vložka č.: 4151/B,
v menej ktorej koná Ing. Dušan Guldan, predseda predstavenstva

(ďalej len „Softip" alebo „Zmluvná strana")

a

Slovenská technická univerzita v Bratislave
so sídlom Vazovova 5, 812 43 Bratislava - Staré Mesto, Slovenská republika
IČO: 00 397 687
Verejnoprávna inštitúcia zriadená na základe zákona č. 131/2002 Z. z. o vysokých školách a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov ako verejná vysoká škola
v menej ktorej koná Dr. h. c. prof. h. c. prof. Dr. Ing. Oliver Moravčík, rektor

(ďalej len „STU" alebo „Zmluvná strana")

Nakoľko Softip a STU spolupracujú na projektoch týkajúcich sa platformy Microsoft (ďalej ako 
„Zámer");
PRIČOM sa očakáva, že Zmluvné strany si navzájom poskytnú dôverné a citlivé informácie pre účel 
posúdenia a prípadne aj realizácie Zámeru;

Z TOHTO DÔVODU zmluvné strany uzatvárajú túto Zmluvu:

Článok 1. Definície

„Dôverné Informácie" sú všetky informácie a dáta, ako aj ich časti, poznámky o nich či ich iné deriváty, 
ktoré sa týkajú vnútorného usporiadania ktorejkoľvek Zmluvnej strany, jej produktov (najmä 
počítačových programov, softvéru a aplikačného programového vybavenia) a služieb, spôsobu 
vytvárania, rozširovania a udržiavania produktov a služieb, spôsobu, rozsahu a forme komunikácie 
so zákazníkmi a potenciálnymi zákazníkmi, zoznamy zákazníkov a iné informácie o zákazníkoch, 
informácie o zamestnancoch Zmluvných strán a ďalších osobách, s ktorými Zmluvné strany 
spolupracujú, vrátane informácií o ich vzdelaní, znalostiach, skúsenostiach, kontaktoch a pod. (ďalej 
len „Spolupracujúce osoby"), ako aj ďalšie informácie technickej, obchodnej či výrobnej povahy 
(pričom za informácie výrobnej povahy sa považujú aj informácie o postupoch pri programovaní 
počítačových programov, plánovaní nových produktov a služieb, zostavovaní ponúk produktov 
a služieb). Za Dôverné Informácie sa ďalej považuje akékoľvek obchodné tajomstvo Zmluvných strán 
a ostatné informácie definované vnútorným predpisom určujúcim klasifikáciu informácii niektorej
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zo Zmluvných partnerov. Na určenie toho, či určitá informácia či dáta je/sú Dôvernou Informáciou, nie 
je podstatný spôsob, akým bola taká informácia získaná, t. j. či bola poskytnutá zmluvnou stranou 
priamo, cez tretie osoby, alebo či bola získaná na základe iných informácií či dokumentov, ak neboli 
tieto informácie verejne známe, alebo ich zmluvná strana poskytla ako Nedôverné informácie.

„Pridružená Spoločnosť" je každá spoločnosť alebo iná osoba, ktorá ovláda alebo je ovládaná jednou 
zo zmluvných strán alebo inou Pridruženou Spoločnosťou takejto zmluvnej strany, kde pojem 
ovládanie vyplýva z ustanovenia § 66a zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 
predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník").

Článok 2. Ochrana Dôverných Informácií

Zmluvné strany sa zaväzujú, že všetky Dôverné Informácie:

(i) použijú výlučne na účely rozhodovania o realizácii Zámeru a na účely realizácie Zámeru, a to 
spôsobom a v rozsahu nevyhnutnom na realizáciu Zámeru, za predpokladu, že zmluvná strana 
neposkytne k inému použitiu vopred výslovný písomný súhlas; akékoľvek iné použitie 
Dôverných Informácií, a to najmä informácií obchodnej a výrobnej povahy o zákazníkoch, 
zákazkách, projektoch, Spolupracujúcich osobách a súčasných a budúcich obchodných 
zámeroch zmluvnej strany s cieľom získať z týchto informácií akýkoľvek priamy alebo nepriamy 
prospech pre druhú zmluvnú stranu, jej Pridružené Spoločnosti alebo akúkoľvek inú osobu, je 
zakázané;

(ii) nebudú zmluvnou stranou žiadnym spôsobom alebo formou distribuované, sprístupnené 
alebo odhalené nikomu okrem zamestnancov zmluvnej strany a jeho Pridružených spoločností 
a okrem konzultantov zmluvnej strany a jeho Pridružených Spoločnosti, a to iba vtákom 
rozsahu a forme, v ktorom ich tieto osoby potrebujú poznať na účely rozhodovania o realizácii 
Zámeru a realizácii Zámeru, a ktorí sú viazaní mlčanlivosťou buď ich pracovnou zmluvou alebo 
inak písomne v rozsahu nie menšom a menej prísnom ako sú záväzky kladené na zmluvnú 
stranu v rámci tejto Zmluvy (vrátane zabezpečenia týchto záväzkov); pred akýmkoľvek 
poskytnutím Dôverných Informácií tretej osobe musí mať zmluvná strana písomnú zmluvu 
s takouto osobou, ktorou sa táto osoba zaviaže na ochranu Dôverných Informácií nie menej 
prísne ako záväzky kladené na Zmluvnú stranu v rámci tejto Zmluvy, a to v rozsahu povolenom 
právnymi predpismi. Porušenie záväzku ochrany Dôverných Informácií zo strany tretích osôb, 
ktorým ich sprístupní zmluvná strana alebo ktorým budú poskytnuté na základe pokynu 
zmluvnej strany a jeho Pridružených Spoločností, sa považuje za porušenie záväzku zmluvnej 
strany z tejto Zmluvy;

(iii) budú zmluvnou stranou ochraňované minimálne v rovnakej miere starostlivosti ako daná 
zmluvná strana ochraňuje vlastné kľúčové dôverné informácie a obchodné tajomstvo, aby sa 
zabránilo ich sprístupneniu tretej strane, prinajmenšom vykoná všetky opatrenia nevyhnutné 
k tomu, aby nedošlo k sprístupneniu alebo vyzradeniu Dôverných Informácií, neoprávnenému 
prístupu k nim ani k akémukoľvek ich neoprávnenému použitiu; a

(iv) zostávajú majetkom zmluvnej strany, ktorá ich poskytla, alebo ktorej sa týkajú, t. j. akýmkoľvek 
sprístupnením Dôverných Informácií neprestáva byť zmluvná strana nositeľom všetkých práv 
k týmto informáciám.

Článok 3. Výnimky z ochrany

Záväzky podľa článku 2 sa nevzťahujú na informácie, ktoré:



 
 

 
 
 
 
 
 

 

 
 
 

 
 
 
 

 
 
 

 
 

 
 
 

 
 

(i) zmluvná strana alebo jeho Pridružené Spoločnosti mala preukázateľne vo svojom držaní bez 
záväzku mlčanlivosti pred uzavretím tejto Zmluvy a nezískala ich od druhej zmluvnej strany 
v rámci rokovaní súvisiacich s uzatvorením tejto Zmluvy alebo so Zámerom;

(ii) boli v čase poskytnutia verejne prístupné alebo sa následne stali prístupnými verejnosti 
spôsobom, ktorý nie je v rozpore s právnymi predpismi; v prípadoch, kedy zmluvná strana zistí, 
že došlo alebo mohlo dôjsť k zverejneniu alebo prezradeniu Dôverných Informácií, je povinný 
neodkladne o tejto skutočnosti informovať druhú zmluvnú stranu a, ak k tomu došlo 
porušením tejto Zmluvy na strane zmluvnej strany, zároveň poskytnúť druhej zmluvnej strane 
na svoje náklady potrebnú spoluprácu na odstránenie alebo minimalizáciu škody, ibaže by sa 
zmluvné strany dohodli po takomto oznámení na inom postupe;

(iii) sú sprístupnené na základe povinnosti stanovené právnym predpisom či rozhodnutím orgánu 
verejnej moci, alebo

(iv) sú odsúhlasené na zverejnenie písomným súhlasom druhej zmluvnej strany.

Zmluvné strany výslovne dojednávajú, že v prípade nejasnosti o tom, či je určitá výnimka splnená, sa 
má za to, že nie je. Vtákom prípade je zmluvná strana povinná vyžiadať si pred použitím získanej 
informácie súhlas druhej zmluvnej strany. Výnimky v tejto Zmluve nie je možné vykladať ako 
dodatočné schválenie použitia Dôverných Informácií zmluvnej strany zo strany druhej zmluvnej strany.

Článok 4. Žiadne licencie

Licencie alebo iné práva či oprávnenia ako napr. práva k patentom, úžitkovým vzorom, ochranným 
známkam, obchodným menám, nie sú touto Zmluvou poskytnuté ani postúpené, táto Zmluva 
nevytvára žiadne záväzky zmluvnej strany poskytnúť alebo postúpiť takéto práva druhej zmluvnej 
strane. Tým nie je dotknuté právo druhej zmluvnej strany na použitie Dôverných Informácií na účely 
výslovne uvedené v tejto Zmluve.

Článok 5. Žiadna odmena a záruky

Zmluvné strany nie sú viazané zaplatiť akúkoľvek odmenu za poskytnutie akýchkoľvek informácií na 
základe tejto Zmluvy a súhlasia, že informácie sú poskytované „tak ako sú" a že nie sú poskytované 
žiadne ručenia alebo preberané zodpovednosti hocijakého druhu v spojitosti s kvalitou takýchto 
informácií, vrátane, ale nie výlučne, ich vhodnosti pre Zámer.

Každá zmluvná strana ponesie svoje náklady, ktoré jej vzniknú v súvislosti so Zmluvou. Tým nie je 
dotknuté právo zmluvnej strany na náhradu výdavkov v prípadnom rozhodcovskom konaní v súlade 
s rozhodnutím rozhodcovského súdu.

Článok 6. Trvanie Zmluvy a zabezpečenie záväzkov

Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom podpísania oboma zmluvnými stranami a účinnosť dňom 
nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej 
republiky. Táto zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú, pričom povinnosti v zmysle tejto zmluvy sú platné 
ďalších 60 mesiacov od ukončenia zmluvy.

Ak zmluvná strana preukázateľne poruší ktorýkoľvek zo svojich záväzkov podľa článku 2 ods. (i) alebo 
(ii) tejto Zmluvy, zaväzuje sa zaplatiť druhej zmluvnej strane zmluvnú pokutu vo výške 2 000 Eur 
(slovami dvetisíc euro) za každé porušenie.



 
 

 
 

 
 
 
 

 
 
 

 

 
 

 
 
 

 
 
 
 

 
 
 

Ak zmluvná strana preukázateľne poruší svoj záväzok podľa článku 3 ods. (ii) alebo článku 7 tejto 
Zmluvy, zaväzuje sa zaplatiť druhej zmluvnej strane zmluvnú pokutu vo výške 2 000 Eur (slovami 
dvetisíc euro) za každé porušenie.

Zmluvné pokuty sú splatné do 30 (tridsiatich) dní odo dňa, keď oprávnená zmluvná strana písomne 
vyzve povinnú stranu na zaplatenie zmluvnej pokuty. Dojednaním zmluvnej pokuty nie je dotknutý 
nárok na náhradu škody v plnej výške.

Článok 7. Vrátenie informácií

Zmluvná strana je povinná na žiadosť druhej zmluvnej strany vrátiť všetky Dôverné Informácie a ich 
nosiče obdržané od druhej zmluvnej strany, ako aj ich akékoľvek kópie a deriváty, prípadne, ak ho na 
to druhá zmluvná strana vyzve, tieto informácie alebo ich nosiče obdržané od druhej zmluvnej strany 
zničiť. Uvedená povinnosť sa nevzťahuje na poznámky, reporty a správy, ktoré si zmluvná strana 
vyhotovila v súlade s podmienkami v tejto Zmluve.

Článok 8. Riešenie sporov

Zmluvné strany sa pokúsia vyriešiť každý prípadný spor vyplývajúci zo Zmluvy alebo s ňou súvisiaci 
spoločnými rokovaniami. V prípade, že zmluvné strany nedospejú k vyriešeniu sporu dohodou počas 
60 dní od doručenia písomnej pozvánky na rokovania o riešení sporu druhej zmluvnej strane, je každá 
zo zmluvných strán oprávnená začať konanie pred príslušným súdom.

Článok 9. Zákaz postúpenia

Táto Zmluva, ani žiadne z nej plynúce práva a povinnosti, nesmú byť postúpené žiadnou zmluvnou 
stranou na tretiu osobu bez písomného súhlasu druhej zmluvnej strany.

Článok 10. Písomná forma

Táto Zmluva je vyhotovená v štyroch (4) rovnopisoch, z ktorých každá zmluvná strana obdrží jeden. 
Táto Zmluva sa môže meniť alebo dopĺňať iba písomnými dodatkami riadne vyhotovenými oboma 
zmluvnými stranami.

Článok 11. Záverečné ustanovenia

Ktorákoľvek zo zmluvných strán je oprávnená túto Zmluvu vypovedať, a to aj bez uvedenia 
výpovedného dôvodu. Výpovedná doba je 2 mesiace a začína plynúť prvým dňom kalendárneho 
mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola písomná výpoveď doručená druhej zmluvnej strane. 

Ukončením tejto Zmluvy nie sú dotknuté ustanovenia týkajúce sa rozhodného práva, riešenia sporov, 
zmluvných pokút ani nároky, ktoré vznikli za trvania povinnosti ochrany Dôverných Informácií, a to aj 
po zániku účinnosti ostatných častí tejto Zmluvy. Ukončením tejto Zmluvy pred dobou, na ktorú je táto 
Zmluva uzavretá, nie sú ďalej dotknuté záväzky podľa článku 2 a 7 a ich zabezpečenie zmluvnými 
pokutami, ktoré trvajú po dobu podľa článku 6 ods. 1 tejto Zmluvy.

Ukončením tejto Zmluvy nezaniká povinnosť zmluvných strán zachovávať mlčanlivosť o tých 
informáciách, ktoré sú chránené právnymi predpismi (obchodné tajomstvo, utajované skutočnosti, 
osobné údaje, informácie poskytnuté pri rokovaní o uzavretí zmluvy podľa § 271 Obchodného 
zákonníka a pod.), a nezneužiť ich.



 

 

 
 

 

 

 

 
 

 

 

 

 
 

 

 

 

 
 

 

 

 

 
 

 

 

 

 
 

 

 

 

 
 

 

 

 

 
 

 

 

 

 
 

 

 

 

 
 

 

SOFTIP, a.s.
Bratislava dňa 10.4.2024

Ing. Dušan Guldan 
predseda predstavenstva

Slovenská technická univerzita v Bratislave
Bratislava dňa • 2024

Dr. h. c. prof. h. c. prof. Dr. Ing. Oliver Moravčík 
rektor


